ΤΙ ΑΚΟΥΣ, ΟΥΟΛΤ ΧΟΥΙΤΜΑΝ;
Ακούω  του  εργάτη  το τραγούδισμα. και τη  χωριάτισσα
ακούω, που τραγουδεί,
ακούω  από  μακριά  τη  χλαλοή  παιδιών  και  ζώων  σαν
παίρνει η μέρα να φωτάει,
ακούω  τους  Αυστραλιανούς,   που  στο  κυνήγι  τ'   άγριου
αλόγου παραβγαίνουν αλαλάζοντας,
ακούω τον ισπανιόλικο χορό με καστανιέτες*, στους ήχους
του βιολιού και της κιθάρας,
ακούω από τον Τάμεση ακατάπαυτους αντίλαλους, ακούω ηρωικά φραντσέζικα τραγούδια λευτεριάς, ακούω τη μουσική απαγγελία παλιών ποιημάτων απ' το
στόμα του Ιταλού,
σαν  οδηγάει  τη   βάρκα  του  μ'   ένα  κουπί  στην  πρύμη, ακούω του Μεξικάνου του αγωγιάτη το κελάηδημα και τα
κουδούνια ακούω του μουλαριού του,
ακούω τον άγριο του Κοζάκου αλαλαγμό, και τη φωνή
του ναυτικού που ανοίγεται στο πέλαγο από τ` Οκότσκ,
ακούω το μουεζίνη* Αράπη, που καλεί ψηλά απ' το μιναρέ,
ακούω τους Χριστιανούς ιερείς μέσα στης εκκλησιάς τους
το ιερό, και την πολύφωνη την ψαλμωδίαν, ακούω,
που απαντάει,
ακούω και τον Εβραίον, οπού διαβάζει τους ψαλμούς και
τα τροπάρια του,
ακούω τους ρυθμικούς τους μύθους των Ελλήνων και τις παλικαρίσιες των Ρωμαίων εποποιίες*...
Ουόλτ Χουίτμαν
(μετάφρ. Ν. Προεστόπουλος)

καστανιέτα (η):   κρόταλα προσαρμοσμένα στα χέρια που συνοδεύουν το ρυθμό του χορού

 μουεζίνης(ο);   μουσουλμάνος θρησκευτικός λειτουργός 
εποποιία (η)'.   σειρά μεγάλων ηρωικών κατορθωμάτων

ΓΛΩΣΣΑ ΣΤ΄ τέταρτο μέρος
